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THIS MANUAL IS FOR THE FOLLOWING MODELS

Dieses Handbuch gilt fur die folgenden Modelle | Ce manuel concerne les modéles
suivants | Este manual es para los siguientes modelos | ltFAHERFUTES

PH-PLEDKT_NV5_DBKO1 NV5 Premium D-RGB Kit | Black
PH-PLEDKT_NV5_DWTO1  NV5 Premium D-RGB Kit | White

Legenda
Legende | Légende | Leyenda | {3

Phanteks will not take responsibility for any damages incurred due to incorrect
installation or usage of this product.

Phanteks Ubernimmt keine Verantwortung fur Schdden, die durch eine falsche
Installation oder Verwendung dieses Produkts entstehen.

Phanteks décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d'une
installation ou d’une utilisation incorrecte de ce produit.

Phanteks no se responsabilizaré de los darios ocasionados por la instalacién o el uso
incorrectos de este producto.
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SCOPE OF DELIVERY

Lieferumfang | Contenu de la livraison | Alcance de la entrega | HiiffRE
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PANEL REMOVAL

Ausbau des Panels | Retrait du panneau | Eliminacién de paneles | iFERE#R
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It is recommended to remove all external panels before starting the installation
process. For further instructions please check the NV5 chassis manual.

1 - Remove the top panel by loosen the thumb screws and slide it back.

2 - Remove the glass panel by loosen the thumb screws and slide it back.

3 - Remove the front glass panel by removing the two screws and slide it to the left.
4 - Remove the right side panel by loosen the two thumb screws and slide it back.
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NVS PREMIUM D-RGB KIT

INSTALL TOP D-RGB STRIP INSTALL BOTTOM D-RGB STRIP

Installieren Sie den oberen D-RGB-Streifen | Installer la bande supérieure D-RVB | Instale la Installieren Sie den unteren D-RGB-Streifen | Installer la bande D-RVB inférieure | Instale la
tira superior D-RGB | &#:TWER D-RGB 4T tira D-RGB inferior | R4£/EEf D-RGB kT

Slide the D-RGB strip gently in the bottom of the NV5 chassis. The D-RGB strip secures
with intergraded magnets. itself with intergraded magnets.

INSTALL SIDE D-RGB STRIP

Installieren Sie den seitlichen D-RGB-Streifen | Installer la bande latérale D-RVB | Instale la
tira lateral D-RGB | R3&E D-RGB 4T+
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To install the side D-RGB strip, align the bottom with the lower D-RGB strip and gently The D-RGB strip secures itself with intergraded magnets.
slide it to the back to align it with the top D-RGB strip.

CONNECT D-RGB STRIPS

D-RGB-Streifen anschlieRen | Connecter les bandes D-RVB | Conecte tiras D-RGB | i%#% D-RGB 4T#

With all D-RGB strips installed, connect them all together by connecting
it to the Digital Output cable provided with the D-RGB Kit Hub. For further

DE j @h instructions see chapter ‘Connect D-RGB Kit to Hub’ on page 3.
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REMOVE GROMMETS INSTALL MOTHERBOARD COVER

Entfernen Sie die Osen | Supprimer les GromMets | Retire los ojales | #FER{RIFRE Installieren Sie die Motherboard-Abdeckung | Installer le couvercle de la carte mére | Instale

la cubierta de la placa base | REFRMEBITH
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Remove the two highlighted rubber grommets. These can be gently pulled out. There are two positions on how to place the motherboard cover.

ALIGN MOTHERBOARD COVER SECURE MOTHERBOARD COVER

Richten Sie die Motherboard-Abdeckung aus | Aligner le couvercle de la carte mére | Alinear Sichere Motherboard-Abdeckung | Couverture sécurisée de la carte mére | Cubierta de placa
la cubierta de la placa base | [T base segura | 8L
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Slide the motherboard cover down to secure it initialy. Use the thumb screw to secure the motherboard cover.

POWER SUPPLY

Netzteil | Bloc d’alimentation |
Unidad de fuente de alimentacion

| a0

FROMNV5S o peen
CHASSIS E INPUT SATA

NV5 D-RGB-Controller | DIGITAL
Contréleur NV5 D-RGB | /_lj
Controlador NV5 D-RGB

| NV5 D-RGB %88

Connect the D-RGB strips to the included RGB hub in two
of the three DIGITAL ports. Next connect the INPUT to the Erweiterungsport | Port

NV5 D-RGB controller, with the final step to connect the d'extension | Puerto de
SATA to the power supply. expansion | 7 &&O

D-RGB LED MOTHERBOARD
ﬁj@ §= = S COVER

D-RGB-Kit | Kit D-RVB | Kit Motherboard-Abdeckung | Couverture de la
D-RGB | D-RGB & carte mére | Cubierta de la placa base | EiR#E
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